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Θέμα : Ζητήματα οργάνωσης του Workshop ‘‘How to promote tolerance and 

respect for cultural, ethnic and religious diversity” Αθήνα, 19 Μαρτίου 2001
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1. Η εισαγωγική ομιλία ίου Πρωθυπουργού, τη Δευτέρα 19 Μαρτίου, θα 

διαρκέσει μισή ώρα. Η ομιλία θα γίνει στα ελληνικά, με ταυτόχρονη μετάφραση στα 

αγγλικά.

2. Στο Workshop θα συμμετέχουν οι εκπρόσωποι των Πρωθυπουργών για την 

Προοδευτική Διακυβέρνηση (sherpas) και 2-3 εμπειρογνώμονες από κάθε χώρα. Την 

ελληνική ομάδα αποτελούν ο κ. Θέμελης, οι εμπειρογνώμονες που συμμετείχαν στη 

διάσκεψη του Βερολίνου, κ. Ροζάκης, κ. Μουζέλης, κ. Τσουκαλάς, Παπαδημητρίου 

και ο κ. Ιωακειμίδης.

3. Ως ακροατές θα μπορούσαν να συμμετέχουν επίσης πρόσωπα, των οποίων 

η επιστημονική και επαγγελματική δραστηριότητα συνδέεται με τις θεματικές του 

workshop. Επισυνάπτεται ο κατάλογος από τον οποίο θα επιλεγούν όσοι 

παρακολουθήσουν το Workshop.

4. Στην πρωινή συζήτηση (10.30 -  14.00) με θέμα “Promotion and

encouragement of diversity” προεδρεύει ο κ. Ροζάκης και εισηγητής θα οριστεί από 

τον Wolfgang Nowak. Στην απογευματινή συζήτηση (16.00 -  20.00) με θέμα 

“International movements of labour, asylum, intégration of migrants” προεδρεύει ο κ. 

Παπαδημητρίου και εισηγητής θα οριστεί από τον Aquilino Morelle. ^  LVv~i ΛΛ-

5. Μετά από κάθε γενική εισήγηση τριάντα περίπου λεπτών ακολουθούν οι 

παρεμβάσεις των εμπειρογνωμόνων, με διάρκεια πέντε έως δέκα λεπτά, ανάλογα με 

τον αριθμό των συμμετεχόντων. Στο τέλος των παρεμβάσεων ο εισηγητής συνοψίζει 

τη συζήτηση. Τα συμπεράσματα θα συνταχθούν από τους εισηγητές μετά το τέλος 

του workshop και ο γερμανός sherpa Wolfgang Nowak θα ετοιμάσει, βάσει αυτών, το 

τελικό κείμενο προτάσεων που θα κατατεθεί στην συνάντηση των εμπειρογνωμόνων 

τον Ιούνιο.

6. Γλώσσα εργασίας είναι η αγγλική.

Αθήνα, 21 Φεβρουάριου 2001



Athens, 22 February 2001

Re : Athens workshop “How to promote tolerance for cultural, ethnic and 

religious diversity ”

Dear Mr. Morelle,

As the organizational structure of the March 19lh Workshop on “How to 

promote tolerance for cultural, ethnic and religious diversity ” is coming to shape, I 

would like to ask you for the appointment of a rapporteur for the afternoon roundtable 

on “International movements of labour, asylum, integration of migrants”.

This subject area will be centered around a keynote paper covering the issues 

to be examined at the workshop and dealing with the questions of the Lisbon outline. 

A draft outline of the keynote paper was attached in Mr. Themelis’ e-mail 

communication of January 3rd 2001.

Please note that the working language of the workshop and of all 

communications will be english. The rapporteur’s presentation should last about thirty 

minutes. At the end of the discussion the rapporteur will make a brief synopsis of the 

views expressed and following the conclusion of the workshop he will provide a text 

of the ideas and the conclusions drawn. The compilation of the conclusions of the two 

round tables will be the text to be presented at the Experts’ conference in June.

A more detailed outline of the organizational structure and the schedule of the 

workshop will be forwarded soon all invited sherpas and nominated partipants.

Looking forward to hearing from you and remaining with the most cordial 

good wishes.

Atop

Professor George Papadimitriou
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Athens, 22 February 2001

Re : Athens workshop “How to promote tolerance for cultural, ethnic and 

religious diversity”

Dear Mr. Nowak,

As the organizational structure of the March 19th Workshop on “How to 

promote tolerance for cultural, ethnic and religious diversity’ ” is coming to shape, I 

would like to ask you for the appointment of a rapporteur for the morning roundtable -]c_

This subject area will be centered around a keynote paper covering the issues 

to be examined at the workshop and dealing with the questions of the Lisbon outline. 

A draft outline of the keynote paper was attached in Mr. Themelis’ e-mail 

communication of January 3rd 2001.

Please note that the working language of the workshop and of all 

communications will be english. The rapporteur’s presentation should last about 30 

minutes. At the end of the discussion the rapporteur will make a brief synopsis of the 

views expressed and following the conclusion of the workshop he will provide a text 

of the ideas and the conclusions drawn. The compilation of the conclusions of the two 

round tables will be the text to be presented at the Experts’ conference in June.

A more detailed outline of the organizational structure and the schedule of the 

workshop will be forwarded soon to all invited sherpas and nominated partipants.

Looking forward to hearing from you and remaining with the most cordial 

good wishes.

on “Promotion and encouragement of diversity”.

Professor George Papadimitriou


